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LUOGO DI LAVORO TEMP A ROSSA 2 DIR ST /c ...... _ ... ,.... 

" 

POSTO DI LA VORO AFFERENTE TR2 v~ \:'~- .-· '· 
ATTIVITA' WORKOVER POZZO TEMP A ROSSl -::2,' ·.· .•. 

CONCESSIONE GORGOGLIONE 

RAPPRESENTANTE UNICO TOTAL E&P IT ALIA spa 

DATA 02/11/2016 

CODICE PRODOM ODS 19/2016- IT-TPR-WS-PTT-000033 

ORDINE DI SERVIZIO: N° 19/2016 

USO Dl ESPLOSIVO NEI LAVORI MINERARI 

(ex art. 305 D.P.R. 09 aprile 1959 n. 128) 

(ex artt 35- 73 D. Lgs. 25 novembre 1996 n. 624) 

~~' 
(ex Decreta del Ministero dell'interno OS aprile 20(lS~·tY' - '\ 

,~ ,.. _. - ··' / ,;·,\:. . . ~-- ~-//\\ 

.... - ~· <y. \.'•· 

-., i ;, _;_ ·. ~. __, . 1..~\~ ,.....A. 
\. \'• '· . ~~'\ ' .. ·"'_ 
\:/ .. ~ '~ . A4~ ... -········ 

~ ... ······ 
.~ · ··· · ··· · · 

lmpianto: PERGEMINE RIG AZ25 NATIONAL 808 

Il presente ordine di servizio, che consta di numero 12 pagine, oltre a n° 4 allegati, deve essere portato a 
conoscenza di tutto il personale operante nell' ambito del cantiere. 
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Premesso 

che nel pozzo TEMPA ROSSA 2 DIR ST, concessione GORGOGLIONE nel comune di Corleto 
Perticara in provincia di POTENZA nel punto di coordinate: 

lat. 40°23 '44",68 N -long. 03 °37'25",20 E M.M. 

si effettuano operazioni con impiego di esplosivi in pozzo e facendo riferimento agli artt. di legge che 
regolamentano l ' impiego di esplosivo nell'attivita mineraria, 

IL DIRETTORE RESPONSABILE DEL LUOGO DI LA VORO: 

TEMP A ROSSA 2 

~ 
em~.a il presente Ordine di Servizio che si propane di disciplinare gli impieghi di esplosivi per 
operazioni di intervento in pozzo quali taglio di colonne e/o aste, back - off, perforazione di liners e 
tubini, etc. 

Le operazioni sono comrnissionate a Societa contrattiste specializzate ed elencate nel D.S.S.C. inviato 
con la denuncia di esercizio al Ministero dello sviluppo economico dipartimento per l'energia direzione 
generale perle risorse minerarie ed energetiche divisione IV - Sezione U.N.M.I.G. di Napoli. 

Detti interventi avvengono utilizzando un laboratorio mobile con un'idonea attrezzatura per le 
operazioni in pozzo nonche parti dell ' impianto di perforazione nell ' attivita di workover. 

In questo ordine di servizio vengono riportati gli specifici articoli di legge del D.P.R. 128 TITOLO 
VIII, del D.Lgs. 624/96 e del Decreta del Ministero dell ' interno del 08/04/2008 con le relative 
disposizioni applicative, richiamando tutti gli addetti ai lavori al rispetto delle "PROCEDURE DI 
SICUREZZA SUL CAMPO" descritte nell 'allegato n° 1 che devono intendersi esplicative degli 
articoli di legge riportati . 
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Decreto Legislativo 25 novembre 1996, n. 624 \. 

Attuazione della direttiva 92/91/CEE relativa alla sicurezza e salute dei lavoratori nelle<in~usfiie\ 
estrattive per trivellazione e della 92/1 04/CEE relativa alla sicurezza e salute dei lavoratori nelle 
industrie estrattive a cielo aperto o sotterraneo. 

TITOLO I - Disposizioni generali 

Capo VI - Campo di applicazione 

Sosta e trasporto degli esplosivi in cantiere 

Art. 35 

1. In caso di assenza di deposito specificatamente asservito all 'attivita estrattiva, il direttore 
responsabile deve assicurare che l 'esplosivo sia fornito per quanta possibile in prossimita dei 
punti di utilizzo ed in tempi immediatamente precedenti l 'impiego della stesso. 

2. Ferme restando le disposizioni di cui al titolo VIII del decreta del Presidente della Repubblica 
n. 128 del 1959. la sosta degli esplosivi all 'inferno dei cantieri di cui al comma 1, in attesa del 
lora impiego, e consentita solo se effettuata in ambienti idonei alla lora conservazione e sotto la 
custodia di personate appositamente designata, con dichiarazione scritta, dal datore di lavoro 
allo scopo di preservare gli stessi da usa improprio o da sottrazione. 

3. Fatte salve le specifiche disposizioni dell 'articolo 73, comma 2, il trasporto degli esplosivi 
nell 'ambito del cantiere puo essere effettuato solo con mezzi e con modalita approvati 

-· dall 'autorita di vigilanza. 

Art. 73 Uso di esplosivo nelle operazioni di prospezione e di perforazione. 

4. Per le operazioni di prospezione che avvengono mediante l 'usa di esplosivo, il DSS deve essere 
redatto tenendo presenti gli articoli 296,297, 305, 317, 318, 320, 321, 322, 323, 336, 337, 338, 
339, 340, 342, 343, 345, 346, 349, 350, 352, 353, 354 e 355 del decreta del Presidente della 
Repubblica no 128 del1959. 

5. Fermo restando le disposizioni di cui al titolo VIII del decreta del Presidente della Repubblica 
n° 128 del 1959, l 'impiego degli esplosivi per le operazioni di perforazione e taglio di col anne, 
prelievo di carate di parete e di svincolo delle batterie, non e soggetto all 'autorizzazione 
dell 'autorita di vigilanza. 

6. Nelle operazioni di cui al comma 2 l 'incaricato delle operazioni in possesso di patente di 
Fochino avvertito il Sorvegliante, da esecuzione ai lavori relativi, in coriformita alle 
disposizioni e cautele stabilite dal direttore responsabile, in particolare per quanta riguarda il 
trasporto degli esplosivi all 'inferno del luogo di lavoro, !a detenzione delle attrezzature di 
innesco e le operazioni preparatorie. 
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Decreto del Ministero dell'interno del 08 Aprile 2008 e s.m.i. 

Speciali lirniti all'irnportazione, cornrnercializzazione, trasporto e irnpiego dei detonatori ad accensione 
elettrica a bassa e media intensita nonche all'irnpiego e al trasporto degli altri esplosivi di 2a e 33 

categoria, ai sensi dell'art. 8, comma 1, del decreto legge 27luglio 2005, n. 144, convertito, con 
rnodificazioni, dalla legge 31luglio 2005, n. 155. 

Disposizioni 

1. Applicare le disposizioni degli artt. 1, 2, 3 e 5. 

2. Applicare le disposizioni irnpartite dal Prefetto e dal Questore cornpetenti. 
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D.P.R. n° 128 del 09.04.59 
NORME DI POLIZIA DELLE MINIERE E DELLE CAVE 

TITOLO VIII- Esplosivi 

ART. 296 - Nei lavori delle mini ere e delle cave l 'usa degli esplosivi e consentito con le modal ita e le 
limitazioni del presente decreta. Nei confronti degli imprenditori di miniere o di cave la concessione 
della licenza per il trasporto o il deposito di esplosivi, di cui agli articoli 46 e 47 del testa unico di 
pubblica sicurezza, approvato con Regia Decreta 18 giugno 1931 n° 773, e accordata su esibizione di 
una attestazione rilasciata dal Distretto Minerario comprovante l 'avvenuto adempimento all 'obbligo 
della denuncia di esercizio di cui agli articoli 24 e 28 del presente decreta. 

DISPOSIZIONE 
Osservanza al disposto di legge. 

ART. 297 - Nelle miniere e nelle cave e vietato impiegare esplosivi da mina, accessori detonanti e 
mezzi di accensione non compresi tra quelli riconosciuti dal Ministero dell 'Inferno ai sensi dell 'art. 53 
del testa unico delle leggi di Pubblica Sicurezza approvato con Regia Decreta del 18 giugno 1931 n° 
77 3 e riconosciuti idonei per l 'impiego minerario dal Ministero delle Attivita Produttive. 
ART. 298 - Ai fini delle idoneita di cui al precedente articolo, gli esplosivi da mina, gli accessori 
detonanti ed i mezzi di accensione sono classificati in comuni o di sicurezza contra il grisit e le polveri 
infiammabili. Quelli comuni si distinguono in esplosivi da impiegarsi soltanto in lavori a cielo aperto 
ed esplosivi ammessi anche nei lavori in sotterraneo. Sono considerati mezzi di accensione: 
a) le micce non detonanti; 
b) gli accenditori delle micce e gli accenditori elettrici senza capsula detonante; 
c) le macchine di accensione elettrica (esploditori). 
ART. 299 - E' istituito presso il Ministero dell 'industria e del commercia l 'elenco degli esplosivi, degli 
accessori detonanti e dei mezzi di accensione riconosciuti idonei per l 'impiego minerario dallo stesso 
Ministero. Nell 'elenco sono indicate le denominazioni degli esplosivi, accessori detonanti e mezzi di 
accensione nonche i nomi delle rispettive ditte produttrici. L 'elenco e approvato con decreta da 
pubblicarsi nella gazzetta ufliciale. 

DISPOSIZIONE 
Gli esplosivi impiegati, gli accessori detonanti ed i mezzi di accensione dovranno essere esclusivamente 
quelli previsti nella 2a e 3a categoria compresi nell'elenco ufficiale del Ministero degli Intemi e 
riconosciuti idonei all'impiego minerario dal Ministero Industria, Commercia ed Artigianato (ora 
Ministero dello Sviluppo Economico ). 
Nell'allegato n° 3, che e costituito di n° 1 foglio, vengono elencati i tipi di esplosivi, cariche, 
detonatori e mezzi di accensione, utilizzati dalla Societa specializzata inclusa nel Documento di 
Sicurezza e Salute Coordinato. 
In tale allegata vengono inoltre indicati i quantitativi necessari allo svolgimento delle operazioni. 

ART. 303 - Gli imprenditori so no tenuti a fornirsi degli esplosivi, degli accessori detonanti e dei mezzi 
di accensione destinati alle lavorazioni minerarie, eventualmente tramite imprese commerciali soltanto 
dalle ditte produttrici comprese nell 'elenco di cui all 'art. 299. 
ART. 304 - E' vietato impiegare nelle miniere e cave esplosivi, accessori detonanti e mezzi di 
accensione diversi da quelli distribuiti dal Direttore. Gli esplosivi, gli accessori detonanti e i mezzi di 
accensione non devono essere adoperati per impieghi diversi da quelli consentiti dal presente decreta. 
E' proibito portarefuori dalle miniere e dalle cave esplosivi, accessori detonanti e mezzi di accensione f 
salvo diversa disposizione della Direzione. 

Pag. 5 di 12 



(~~~,:~~~0~~ \) 
DISPOSIZIONE \~.(_, .<._ ·.1c ~ :;_g~w 
Nel cantiere e vietato impiegare esplosivi, accessori detonanti e mezzi di accensione diversi erk.?qttellv / 
previsti dall' art 297, 
I fochini della Societa specializzata devono utilizzare detti esplosivi, accessori detonanti e mezzi di 
accensione solo ed esclusivamente per interventi in pozzo. 

ART. 305 - Le norme di cui al presente titolo sono riportate in ordine di servizio del direttore 
unitamente alle modalita con le quali sono condotte le singoli operazioni. Tale ordine di servizio e 
sottoposto all 'approvazione dell 'ingegnere capo. 

DISPOSIZIONE 
Il Sorvegliante fara applicare il presente ordine di servizio che dovra essere affisso in tutti i posti 
normalmente frequentati dal personale di cantiere. In particolare il Sorvegliante illustrera ai fochini, 
appena giunti in cantiere, il presente ordine di servizio. 

ART. 314- L 'esplosivo e distribuito agli operai incaricati del prelevamento soltanto da chi e addetto 
alla distribuzione e negli appositi locali, dando la precedenza al materiale rimasto immagazzinato da 
maggior tempo. 
E' vietata la distribuzione di esplosivi avariati, di esplosivi al nitrito di ammonia umidi, di esplosivi 
congelati contenenti il 10 per cento o piit di nitroglicerina, o che comunque presentino tracce di 
trasudamento dei lora componenti liquidi. 
Quando si impiegano esplosivi di caratteristiche diverse e se il materiale non e distribuito in pacchi 
con le relative etichette, le cartucce deb bono essere contraddistinte in modo da poterne riconoscere le 
caratteristiche. 
La quantita di esplosivo che puo essere consegnata ad un uomo e limitata per ciascun cantiere al 
consumo di un turno e comunque non deve eccedere i venticinque chilogrammi, salvo eccezione 

-· autorizzata dalla direzione. 

DISPOSIZIONE 
Soltanto i fochini possono prelevare, prima dell'utilizzo, i prodotti esplodenti dall'automezzo che funge 
da deposito temporaneo, maneggiarli e preparare le attrezzature. 
Il Sorvegliante sovrintende alle operazioni di prelevamento degli esplosivi da parte dei fochini e a tutte 
le altre operazioni di loro competenza, salvo diverse disposizioni dall' Autorita di P.S. 

Nell'allegato n° 2 che e costituito di no 2 f~~:~:::~~~~ressivamente da 1 a 2, e riportato l'elenco 
dei fochini autorizzati, con le relative firme . · · · · · eativi delle rispettive licenze di fuGhiRG.. 
La condizione degli esplosivi sara controllata dai fochini prima di prelevarli ed eventuali esplosivi 
avariati saranno rifiutati e rimandati in deposito per la distruzione controllata. 
Tutti i prodotti sono di norma etichettati, rna se si impiegano esplosivi di caratteristiche diverse e se il 
materiale non e distribuito in pacchi con le relative etichette, detti prodotti esplodenti devono essere 
contraddistinti in modo da poteme riconoscere dette caratteristiche. 
Per quanto attiene il quantitativa da prelevare, vale in ogni caso quanto disposto dalla normativa 
vigente in materia. 

ART. 315 - L 'esplosivo, eventualmente non adoperato, deve essere restituito a fine turno all' addetto 
alla distribuzione. 
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ART. 316- In ogni riservetta o locale di distribuzione e tenuto un registro nel quale son_tf.ahtiatdte le#'"'Y' 
operazi~~i di caric~ e sc_arico dell 'esP_losivo. Una_ copia ag~ior~ata di tale registro ~ tenu~gzt(}}!j.t{!CJ.:.l'(';~' 
della mznzera. Ognz ventzquattro ore sz effettuano z conteggz ed zl controllo del materzale eszsfent.t~_;. 

DISPOSIZIONE 
Il fochino della societa, che effettua i lavori di sparo, deve annotare su apposito registro presente nel 
luogo di lavoro, vidimato da UNMIG di Napoli, i quantitativi di esplosivo portati in cantiere, i relativi 
consumi ed i quantitativi ritomati, inoltre deve apporvi firma per presa visione del presente Ordine di 
Servizio. 
L' esplosivo eventualmente non utilizzato, a fine operazione dovra essere riposto dal fochino 
sull'automezzo adibito a deposito temporaneo. I fogli giomalieri del predetto registro devono essere 
firmati oltre che dal fuochino anche dal Sorvegliante. 

ART. 317- Il caricamento e lo sparo delle mine devono essere eseguiti soltanto da minatori, o da 
operai con formazione almena equivalente, dopa che abbiano seguito appositi corsi di preparazione. 
Periodicamente la preparazione del suddetto personale deve essere aggiornata e l 'idoneita controllata. 
Nell 'ordine di servizio di cui all 'art 305 sono stabiliti le attribuzioni dei lavoratori addetti al servizio 
degli esplosivi e allo sparo delle mine e queUe del personale appositamente incaricato della 
sorveglianza di tali operazioni. Nella stesso ordine di servizio e precisata la periodicita degli 
aggiornamenti e dei controlli di cui al secondo comma. 

DISPOSIZIONE 
Il personale della Societa specializzata, addetta all a movimentazione in cantiere, all' allestimento e 
brillamento dei manufatti esplosivi, deve essere in possesso della patente di" fochino "di cui all' art. 27 
del D.P.R. 302/56 in corso di validita. 
Tale requisito dovra essere accertato dal Sorvegliante, che provveden1 a registrarlo sul registro di cui 
all'art. 316. 

ART. 318 - Gli esplosivi distribuiti sono trasportati ai cantieri soltanto dagli operai incaricati del 
prelevamento. Se il trasporto e fatto a spalla deve effettuarsi per un quantitativa massimo di quindici 
chilogrammi per persona in cassette o in borse. I recipienti predetti devono essere chiusi a chiave ed 
essere portabili a tracolla o a zaino. 
I detonatori e le micce possono essere trasportati nei recipienti predetti, sempre che siano posti in 
apposto scomparto rigido separato da quello delle cartucce di esplosivi. 

DISPOSIZIONE 
Per il trasporto dell'esplosivo, degli accessori detonanti e dei mezzi di accensione dal deposito di 
prelievo a pie d'opera, sara applicato il disposto previsto dalle leggi vigenti in materia, con le modalita 
ivi riportate. 

ART. 320 - Gli operai addetti allo sparo delle mine che esplicano il lora compito in piit cantieri 
devono conservare, durante il turno di lavoro, gli esplosivi, gli accessori detonanti e i mezzi di 
accensione che non portano con se, in unldeposito p_rovvisoriOjbostituito da una camera e 71!:...'l.f!!:i.!2._Ai 
porta con chi ave. Puo anche essere...:us.a ta,....QlllJ_e_di'posit.o._px.o_v..visario, _un~a cas 'Sad{ le£rzo . munita di 
chiusura a chiave che e callacata-nel...p..oslo_indlcato_dal s.w:..v.eg.liant .. Le capsule sono tenute sep_arate 
in ap osito scomparto. Il personale suddetto deve avere un registro di carico e scarico nel qual£; sono _____ , -~-- ---
indicati i quantitCJtivi di esplosivo prelevati e quelli consumaJi.J:lei 1!_GT~i cantieri. 

. - ,, 
DISPOSIZIONE 
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L'esplosivo, gli accessori detonanti e i mezzi di accensione trasportat1 m cantiere daq~ i~~~f&t~:~:I ; _~~,~~}: 
spe~ializzata devono essere c~stod~ti dall~ stessa. n~gli imballagg~ ?riginali all' i_ntemo de~l' a~tome~zd ' . · .. : .?·: 
destmato al trasport~ e all? st1vagg1_o degl~ esplos1v1 c~n la prescnzwne che. de~1 accessor~ detof1al)~l.,. a .. · . ;;_,(·;} 
loro volta contenut1 all'mtemo d1 spec1fico contemtore porta-detonaton, smno tenutl separati . ~n ,:':...:7 
apposito scomparto. Tale automezzo, che funge da deposito mobile, deve essere posizionato in cantiere -nella zona di sicurezz_a_ individuata da Direttore __ Res_Qons_~ile, anche in relazione alle risultanze della 
valutazione dei rischi comunque connessi all'attivita in essere. 
Cio al fine di evitare ogni interferenza con la sicurezza intema ed estema al cantiere. 
Tale zona deve essere opportunamente segnalata e delimitata con nastro o catenella di colore bianco e 
rosso. 
Nella planimetria (all. n°4) sono indicate: l'area designata per la sosta temporanea dell'automezz· di 
trasporto esplosivi, il percorso che deve seguire lo stesso automezzo in cantiere e la zona di 
caricamento di cui alle disposizioni ex art. 318. 
L'esplosivo, gli accessori detonanti e le micce detonanti devono essere adeguatamente custoditi m 
modo da evitare manomissioni da parte di personale non autorizzato al maneggio. 
I fochini sono responsabili del materiale esplosivo. 

ART. 321 - Le chiavi dei depositi provvisori dei cantieri sono tenute esclusivamente dagli addetti allo 
sparo delle mine. E' vietato porre utensili di qualsiasi specie nel deposito provvisorio. 

ART. 322 - Gli operai addetti allo sparo delle mine non devono dare gli esplosivi avuti in consegna ad 
altri operai anche se questi ultimi siano pure essi addetti allo sparo. 
Gli stessi operai, all a fine del turno, devono riportare e consegnare all a riservetta le cassette anche se 
vuote, a versare il materiale esplosivo residuato. 

ART.323 - " Chiunque constati smarrimento o sottrazione di esplosivo deve darne subito notizia al 
sorvegliante di turno. La direzione e tenuta a darne immediata comunicazione all 'autorita locale di 
pubblica sicurezza ". 

DISPOSIZIONE 
Qualora il personale della societa specializzata, in quanta responsabile della conservazione e 
manipolazione dell ' esplosivo, constatasse smarrimento o sottrazione dello stesso, deve infonnare 
immediatamente il Sorvegliante dei lavori presente in cantiere, il quale immediatamente informed il 
Direttore Responsabile che informera l ' autorita locale di pubblica sicurezza. 

ART. 334 - E' vietato introdurre nei depositi di esplosivi oggetti che non siano indispensabili al 
servizio del deposito stesso. 
E' vietato impiegare o introdurre nella riservetta e nel locale di distribuzione utensili o 
apparecchiature di metalli ferrosi o comunque suscettibili di provocare scintille. 
I recipienti vuoti, gli involucri ed ogni altro materiale da imballaggio debbono essere giornalmente 
asportati dalla riservetta e dal locale di distribuzione. 

DISPOSIZIONE: 
Nell'intemo dell'automezzo che funge da deposito temporaneo per il tempo necessaria a fomire il 
materiale esplodente in prossimita del punto di utilizzo in tempi immediatamente precedenti l'impiego 
non devono essere introdotti/stoccati oggetti che non siano indispensabili al servizio del deposito 
stesso, ne utensili di metalli ferrosi e comunque in grado di provocare scintille. 
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ART. _33~ - Nel r~g_g_io di 50 metri dalla riservetta e dal locale di distribuzione e viet~Ji{: depbsif~f,~~;;~~/!~} 
materzalz combustzbzlz. \ \ . . _ ) ~:·:-;;>- · 
Nella stesso raggio e vietato fumare e accendere fuochi. · :·.: :>~-~; .. '::;-~- ~-
E' vietato accedere all a riservetta ed al locale di distribuzione recando jiammiferi o altri oggetti~a' ·'"'a 
far fuoco. Tali divieti devono essere resi noti al personale mediante cartelli. 

DISPOSIZIONE 
Non applicabile all'attivita prevista in quanto non esiste riservetta in cantiere. 
Si dispone, comunque, quanto segue: 
l'area di sosta e di caricamento, opportunamente segnalate e delimitate saranno interdette ai non addetti 
ai lavori; una persona designata dal Sorvegliante dovra indicare il percorso riportato nell'allegato layout 
(allegato n° 4) all'automezzo adibito allo stoccaggio/trasporto degli esplosivi, che in tal caso funge da 
deposito mobile, per l'ingresso in cantiere che dovra essere consentito solo immediatamente prima delle 
operazioni di sparo; 
la permanenza all'intemo del cantiere deve essere limitata al tempo strettamente n~cessario alla 
consegna degli esplodenti e puo avvenire solo nella zona di sicurezza riportata nell ' allegato 4. \ 
Alla fine delle operazioni di consegna degli esplosivi l' automezzo deve essere riaccompagnatoJL 
all'uscita con le stesse modalita previste per l' ingresso. ---- -­
L'eventuale sosta di detto automezzo deve avvenire nell'apposita area indicata nella planimetria 
(allegato n° 4) comunque in una zona posta a debita distanza di sicurezza dalluogo delle operazioni, ed 
a condizion che sia osservato tutto quanto il disposto di cui al art. 335 e del D.M. 08/04/2008, in~1 
quanto compatibile. 
La distribuzione e la manipolazione degli esplosivi deve essere eseguita nell'area indicata nellayout in 
allegata 4 la cui localizzazione ed estensione e stata individuata come area sicura che deve essere 
opportunamente segnalata ed interdetta ai non addetti alle operazioni. 
Mentre l'accesso piano sonda durante le operazioni di discesa I risalita dei fucili deve essere limitato al 
solo personale necessaria alle operazioni. 

-· Alla fine delle operazioni di sparo sara consentito l'ingresso e la sosta al suddetto automezzo, sempre 
accompagnato da persona designata dal Sorvegliante e con le stesse modalita sopra riportate per il 
tempo necessaria al recupero del materiale non utilizzato. 
Restano valide le disposizioni previste fermo restando l'obbligo di osservare in ogni caso i divieti di 
fumare, accendere fuochi e di introdurre materiali infiammabili od atti ad innescare incendi. 

ART. 339 - Prima del caricamento e dell 'intasamento, gli operai non addetti devono allontanarsi a 
distanza tale da non essere colpiti da esplosioni premature. La miccia deve avere una lunghezza, 
misurata dalla cartuccia prossima all 'orifizio del foro da mina, non inferiore ad un metro e deve 
sporgere all 'infuori del foro non me no di 50 em. 
La lunghezza minima della miccia puo essere ridotta a 70 em. nel caso di piccole mine fatte brillare 
isolatamente. Qual ora si faccia usa di micce ritardate o di dispositivi ritardatori, le lunghezze predette 
possono essere ridotte in relazione al ritardo impiegato. 
La lunghezza delle micce, nel caso di spari in volata, e regolata in modo che sia possibile contare 
colpi delle mine esplose. 

DISPOSIZIONE 
Durante le fasi di allestimento dei manufatti esplosivi, collegamento degli inneschi elettrici e discesa in 
pozzo, fino alla profondita di 150 m, misurata da piano campagna il Sorvegliante disporra 
l'allontanamento in luogo sicuro del personale non appartenente alla ditta specializzata e vietera 
l'accesso in cantiere a persone e mezzi. 
Analoghe disposizioni varranno anche nella fase di estrazione delle cariche esplose, a partire dalla 
profondita di 150m, fin quando il fochino non avra verificato l'avvenuto scoppio delle cariche. 
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ll fochino informeri il Sorvegliante della fme dello sllito d' allerta. ~~~": t~~~i 
ART. 341- Con l 'ordine di servizio di cui all'art. 305 devono essere stabiliti gli orari e };,mqda,zt'~ffili_t 

"·· ~ • I ! } ) . •-#~ 

brillamento, in modo da rendere minima il numero delle persone esposte ai rischi del tiro. ' "··-----
Lo stesso or dine di servizio stabilisce l 'impiego di ripari fissi o mobili nei luoghi che non offrono una 
sufficiente protezione contra le proiezioni del tiro, dai gas o dai fumi. 

DISPOSIZIONE 
Non e possibile stabilire preventivamente l'orario del brillamento delle cariche in quanta trattasi di 
impieghi particolari ed occasionali. Comunque essi saranno tali da evitare disturbi alla quiete pubblica 
in accordo con quanta disposto dal T.U. delle leggi di P.S . e relativo regolamento. 
Il Sorvegliante dovn't trascrivere sul giomale di sonda l'ora di arrivo, di utilizzo e di partenza 
dell'automezzo. Le operazioni saranno svolte previo benestare del Sorvegliante, che informen't il 
Direttore Responsabile. 
Tutte le maestranze troveranno riparo a sufficiente distanza dal sito dove si svolgeranno i lavori di 
allestimento dei manufatti esplosivi e della zona di sparo degli stessi, di tal che sara costantemente 
garantita l' incolumita di quanti non sono direttamente impegnati nelle operazioni di brillamento. 
Altresi dicasi per colora che saranno preposti alle operazioni di brillamento dopo l'esecuzione delle 
mansioni di competenza e prima del brillamento stesso. 
E' fatto obbligo a tutte le maestranze di osservare, comunque, scrupolosamente tutto il disposto della 
normativa vigente in materia di impiego degli esplosivi e del presente Ordine di Servizio, al fine di 
svolgere in sicurezza le operazioni di sparo. 
Il Sorvegliante vigilera che quanta sopra sia in concreto attuato. 

ART. 343 - Per il brillamento elettrico delle mine si deve far usa di esploditore del tipo riconosciuto 
idoneo o di corrente derivata da linea di distribuzione. 
Nel caso di corrente derivata da una linea di distribuzione, il circuito di accensione deve essere 
separato dalla linea di alimentazione da due interruttori bipolari, di cui uno addizionale, con i 
comandi posti all 'inferno di due distinte cassette chiuse con chiavi da conservarsi dall 'incaricato 
all 'accensione. 
I! circuito del brillamento delle mine deve essere sempre aperto, salvo a! momenta dell 'accensione. Gli 
interruttori devono rendere impossibili chiusure accident ali del circuito e in particolare l 'interruttore 
addizionale deve riaprirsi automaticamente appena viene abbandonato. 
Nel caso di volate con numero di 15 o piit mine, la resistenza totale del circuito della volata e verijicata 
mediante ohmetro di tipo riconosciuto idoneo. 

DISPOSIZIONE 
L'operazione di sparo deve essere esclusivamente eseguita con le modalita previste dalle 
"PROCEDURE DI SICUREZZA SUL CAMPO " riportate nell'allegato n° 1 che e costituito di no 2 
fogli, di cui uno ~ relativo alla procedura stessa e il secondo ad una comunicazione integrativa. 
Utilizzando dispositivi di avviamento di tipo RF di sicurezza ad alta tensione, il Sorvegliante che 
presiede le operazioni non e tenuto a richiedere il silenzio radio per tutta la durata delle operazioni, 
E' comunque vietato effettuare operazioni di saldatura elettrica all'intemo dell'area pozzo in 
concomitanza di operazioni di sparo. 

ART. 345- Gli esploditori portatili devono essere azionabili a mezzo di un dispositivo da inserire nella 
propria sede solo al momenta del brillamento delle mine e che deve essere tenuto in custodia dal 
responsabile del tiro . 
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Le parti attive degli esploditori so no chiuse in involucra stagna. Gli esploditori sq~J..({~d~n(t~oifiJir;\':) :~: \ 
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DISPOSIZIONE 
Per quanto attiene all'impiego dei mezzi di accensione si rinvia al disposto della normativa vigente in 
materia, fermo restando l'obbligo del Sorvegliante di controllare la validita della certificazione di legge 
degli esploditori e di disporre, con adeguata frequenza, le verifiche del caso, nell'ottica di garantire 
costantemente 1 'efficienza di detti mezzi e la rispondenza delle relative caratteristiche elettriche 
essenziali ai requisiti. 

ART. 346 - Gli addetti allo sparo delle mine prima di procedere all 'accensione delle micce o al 
collegamento degli inneschi elettrici alla linea di tiro, devono curare che gli altri lavoratori, anche nei 
cantieri prossimi, siano al riparo dalle esplosioni e dai gas o fumi che si producono. Se i lavori non 
o.ffrono al personale sufficiente protezione, devono essere predisposti idonei ripari jissi o mobili. A tutti 
gli accessi dei cantieri dove ha luogo lo sparo devono essere disposti incaricati che vietino l 'ingresso. 
Gli addetti allo sparo non devono procedere all 'accensione prima di aver avvertito le persone che 
siano nelle vicinanze. 

DISPOSIZIONE 
Prima di procedere all'accensione delle micce o al collegamento degli inneschi elettrici, il fochino deve 
informare il Sorvegliante dei lavori che si assicurera che tutto il personale non addetto allo sparo sia 
posto a debita distanza di sicurezza. 

ART. 349 - Nelle lavorazioni all 'aperto e vietato il brillamento elettrico delle mine durante le 
manifestazioni temporalesche. 
Per le lavorazioni minerarie all 'aperto vicino a stazioni radio emittenti, capaci di determinare correnti 
indotte nei circuiti elettrici di accensione delle mine, con pericolo di esplosioni intempestive, il 
Minister a per l 'industria ed il commercia, stabilisce con proprio decreta condizioni, modalita e 
distanze dalle predette stazioni, per l 'uso autorizzato del tiro elettrico, in relazione alla potenza ed alle 
altre caratteristiche elettriche delle stazioni. 

DISPOSIZIONE 
E' fatto assoluto divieto al personale preposto di effettuare operazioni di sparo in condizioni 
meteorologiche avverse (temporali). 
L'impiego degli esplosivi dovra avvenire a congrua distanza di sicurezza, valutata dal direttore 
responsabile, da eventuali stazioni radio emittenti limitrofe, in relazione ai quantitativi e caratteristiche 
dell'esplosivo da brillare, fatto comunque salvo il disposto di legge per quanto di competenza 
dell' autorita mineraria. 

ART. 350 - E.ffettuato lo sparo delle mine, il minatare incaricato del brillamento non puo consentire 
l 'accesso al cantiere prima che i gas prodotti dalla esplosione si siano diradati ed in ogni caso non 
prima di dieci minuti dall 'ultima esplosione. Quando si abbia la certezza dell 'avvenuto brillamento di 
tutte le mine e motivi di sicurezza lo esigano, l 'accesso al cantiere dove si e e.ffettuato il tiro puo avere 
luogo in anticipo, purche il personate faccia usa dei mezzi di protezione idonei. Nel caso di brillamento 
non elettrico, quando sia accertato od esista dubbio che una o piit mine non siano esplose, deve essere 
avvertito sub ito il sorvegliante. E' fatto inoltre divieto a chiunque di accedere all a fronte di lavoro 
prima che siano trascorsi 60 minuti dall 'esplosione, e senza ordine del sorvegliante che deve dare le 
istruzioni del caso. 
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DISPOSIZIONE 
Considerata la singolarita dell'intervento e compito del fochino comunicare al Sorvegliante l'avvenuto 
sparo e la possibile ripresa della normale attivita lavorativa. La cessazione dello stato di allerta sara 
divulgata dal Sorvegliante a mezzo interfono o altri segnali acustici preventivamente concordati con le 
maestranze. .~-;;--·-: ... ""'"'·-.. ,, 

./};:-tiQ.·t:~;;.{; :\ 

IL DIRETTORE RESPONSABILE 

Ing. Ferruccio FERRUCCI 

MINISTERO OELLO SVILUPPO ECONOMICO 
DGS- UNMIG 

Sezlone di NAPOLI Piazza Giovanni Sovio, 22.80153 

· 2 ·1 M"" ?n16 

Allegato 1: PROCEDURE DI SICUREZZA SUL CAMPO- fg 2 

Allegato 2: Elenco Fochini Autorizzati - fg 2 

Allegato 3: Elenco esplosivi, cariche, detonatori e mezzi di accensione - fg 1 

Allegato 4: Layout parcheggio e movimentazione esplosivi - fg 1 
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• Esplosivi . Procedura di sicurezza sui campo 

Weatherlord0 

I . Tenere un consulto con Ia Committente quando possibile. 
2. Ispezionare !'area del pozzo eliminando eventuali peri coli se 

necessaria, soprattutto i rischi di incendio. NOT A: nel caso 
di incendio intomo a materiali esplosivi, e necessario agire 
per evitare che gli esplosivi vengono interessati dalle 
fiamme. Nel caso che l'incendio stia per arrivare ai materiali 
esplosivi, e vietato continuare i tentativi di spegnere le 
fiamme. Bisogna evacuare Ia zona immediatamente 

3. Tenere una Riunione di sicurezza sui posto con il Cliente e 
tutto i1 personale coinvolto nelle operazioni. 

4. Non fumare se non nelle aree specificamente adibite, riporre 
l'occorrente per fumare prima di lasciare le suddette aree. 

5. Montare il cavo. Rimuovere l'impianto elettrico che 
potrebbe entrare in contatto con il cavo. 

6. Preparazione estema da effettuarsi prima del collegamento 
di un dispositive esplosivo. 

a) Installare il monitor del voltaggio tra casing ed 
impianto. 

b) Misurare Ia tensione tra l'impianto, il casing e 
l'arrnatura del cavo. Se il valore supera i 0,25 V (c.c. o 
c.a.), eliminarne Ia fonte qualora sia possibile. 

c) lnstallare il cavo di messa a terra, e collegare l'unita 
all ' impianto ed al pozzo. 

d) NON CONTINUARE LE OPERAZIONI SE IL 
VOLTAGGIO RESIDUO ECCEDE 0,25 V (c.c. o 
c.a.) 

e) Esporre cartelli riportanti le scritte "pericolo esplosivi, 
divieto di fumare, di usare telefonini, e di avvicinarsi 
ai non addetti". 

t) Se possibile, spegnere tutti i radiotrasmettitori che si 
trovano entro 300 metri di distanza dal pozzo. Le 
radio devono essere disattivate in modo tale che una 
chiamata entrante non possa attivare il trasmettitore. 

g) Se cio non e possibile, o se il pozzo e situato entro 4 
km di distanza da un grosso trasmettitore (stazione 
radio televisiva), e obbligatorio usare esclusivamente 
detonatori di sicurezza per arrnare i fucili. 

h) Nel caso di operazioni offshore, installare il cavo di 
messa a terra dell'unita all'impianto o al supporto del 
genera tore. 

5-3-EW-IT-WL-00001 rev.O 

i) A TTENZIONE i controlli operazionali con 
passaggio di corrente attraverso il cavo, Ia testa e il 
CCL sono perrnessi soltanto a condizione che non vi 
siano fucili nelle immediate vicinanze. 

7. Preparazione della cabina strumenti per operazioni con 
esplosivi. 

a) Spegnere tutti gli interruttori dei pannelli e degli 
strumenti. 

b) Spegnere gli interruttori principali. 
c) Spegnere i generatori di corrente altemata. 
d) Spegnere l'interruttore di sicurezza e rimuovere Ia 

chiave. 
8. Procedure per il collegamento di qualunque dispositive 

esplosivo al cavo. Riferirsi al punto 9 per le procedure di 
arrnamento. 

a) Verificare che Ia differenza di potenziale tra impianto, 
pozzo e unita laboratorio sia inferiore a 0,25 V (c.c. 
o c.a.). 

b) Far sgombrare tutto il personate dalla linea di fuoco. 
c) Collegare il dispositive esplosivo alia testa o al CCL. 

La persona che esegue questa operazione deve 
essere in possesso della chiave dell'interruttore di 
sicurezza e deve trattenerla fino a quando Jo 
strumento si trovera a circa 30 metri di profondita 

9. Arrnamento del fucile di sparo 
(SOLO IL FOCHINO PUO' ARMARE I FUCILI) 

a) Se e previsto l'arrivo di un temporale sui posto entro 
30 minuti, non arrnare il fucile. 

b) Quando si usano detonatori standard, il cavo deve 
essere collegato ai fucili prima che il fucile inferiore 
venga armato. 

c) Con detonatori di sicurezza e fucili che usano il 
sistema di interruttori selettivi, i fucili vengono 
armati immediatamente prima del loro uso e quindi 
collegati al cavo. 

d) Accertare che Ia linea di fuoco sia ancora Iibera. 
e) Control! are Ia presenza di eventuali scintille sui fiJi 

del fucile. 
t) Rifilare i fiJi del fucile e Ia miccia. 
g) Inserire il detonatore nel tubo di sicurezza. 

Integrated Management System 
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h) Collegare i fiJi del detonatore ai fiJi del conduttore 
isolato del fucile. 

i) Rimuovere i1 detonatore dal tubo di sicurezza e 
fissarlo alia miccia usando le appropriate pinze. 

j) Chiudere il fucile col tappo a tenuta stagna (dove 
previsto). 

10. Procedere in pozzo. 
11 . Procedura operativa in pozzo. 

a) Ad una profondita di 300 metri o piu, accendere 
l'interruttore di sicurezza, ripristinare l'emissione di 
corrente altemata, ecc. Procedere in pozzo. 

b) Registrare i "logs" di correlazione richiesti. Consultare 
il Cliente e Responsabile di cantiere prima di sparare. 

c) Dopo lo sparo, (o dopo il tentativo di sparo) estrarre 
dal pozzo. Prima di arrivare ad una profondita di circa 
300 metri, preparare Ia cabina strumenti come per le 
operazioni 7 e 9. 

12. Tutti i fucili devono essere smontati, avendo particolare 
attenzione di rilevare pressioni residue nel momento della 
rimozione dal pozzo. 

13. Se il fucile (o fucili) non ha sparato, disarmare 
immediatamente il fucile inferiore prima che venga 
scollegato dal cavo. 

14. Dopo il lavoro, controllare attentamente che tutto il 
materiale portato a! pozzo venga caricato sui camion o 
unita. 

15. Riporre tutti gli esplosivi inutilizzati in modo sicuro 
all ' intemo dell'automezzo autorizzato a! trasporto. 
Ispezionare tutta Ia zona alia ricerca di eventuali rimanenze 
di miccia, cariche non utilizzate o inesplose ecc. e riporre il 
tutto nella scatola delle rimanenze degli esplosivi. Tutti gli 
esplosivi non utilizzati o danneggiati devono essere riportati 
in Deposito con l'automezzo autorizzato. 
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Total E&P Italia S.p.A. 
Viale della Tecnica 4 
85100 Potenza 

c.se att.ne Domenico Demma 

Ogg. Integrazione procedura spari 5-3-EW-IT-WL-00001 rev.O 

Con riferimento alta procedura in oggetto, come da punto 6 g confenniamo che nei cantieri 

di T. Rossa verranno usati I detonatori elettronici radio Frequency free, per cui non sara necessaria il 

silenzio radio. 

Distinti saluti, 

Ortona, 05 I 10 /2016 
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Weatherford t:~~i'5;~Jifj~ \ 
lng. Maximiliano GUIDUCCI, nato a Pescara (PE), il 16.07.1967, e residente in Spoltore, via Bertino, 2 e in pos's.;:,~~--;:1 ~, ' 
seguenti requisiti : ... 

b) Titolo di studio: Laurea in lngegneria Elettronica; 1/1 J!- 7 a) Licenza di Fochino ~ 

c) Data di assunzione 22/02/2010 f;tf( <L. 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino .............. ............. . ........ . 

Sig . John BATTAGLIA, nato a Philadelphia (U.S.A.), il 16-Agosto-1976, e residente in Guardiagrele, via Comino, 73 e in 
possesso dei seguenti requisiti : 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di studio: Diploma di Ragioniere; 
c) Data di assunzione 16/01/2006 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino 

~~i~~~i~~~~~T:~::,:;:~:·::;:::·~.:~:::::85 • rn'"'"re ;o~Chieti,~Via 'Sca~ravi~glia, n 112 e in~~""" d•l 

c) Data di assunzione 25/10/2010 IZi; 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino .. ~- · ...... ...... . 

lng. Alessandro PICCIANI, nato a Varese (VA), il 09/03/1976, e residente in Chieti , via Colonnetta, no149 e in possesso dei 
seguenti requisiti : 
a) Licenza di Fochino ~ 
b) Titolo di studio Laurea lngegneria Elettrica; J.e. ( 
c) Data di assunzione 05/02/2007 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino .. .. . ............................... . 

Signor Adriano OPPICI, nato a Fornovo Taro (PR) il25.02.1959, e residente in Pescara, Strada Pandolfi , 7 e in possesso dei 
seguenti requisiti: 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di studio: Diploma di Operatore Turistico; 
c) Data di assunzione: 13/06/2012 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino 

lng. Leonardo Dl FABIO, nato a Ortona (CH), il 21 .08.1977, e residente in Ortona, C.da Tamarete snc, e in possesso dei 
seguenti requisiti : 
a) Licenza di Fochino ~ 
b) Titolo di studio: Laurea in lngegneria Ambiente e Territorio; · :a. 
c) Data di assunzione 05/06/2012 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino ................ ......... ... C.. 

Signor Camillo ZAMPONI, nato a Pescara (PE), il24.12.1961, e residente in Pescara , via Lu¥i_'gi Po cchi, 14 e in possesso dei 

seguenti requisiti : ~ ~ a) Licenza di Fochino ~) 
b) Titolo di studio: Diploma di Perito meccanico / 
c) Data di assunzione : 06/08/2012 ,. 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino .. Z ..... . !J.-... •• . .. ....... .. .. 

Signor Giovanni D'ORAZIO, nato a Chieti (CH), il 25.11 .1982, e residente in San Giovanni Teatino, via F.P.Tosti, 7 e in 
possesso dei seguenti requisiti: 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di studio: Diploma di Perito Meccanico; 
c) Data di assunzione 06/08/2012 '1--tQ /'l 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino ~ ..... ~~.0.(1~ ' 

Weatherford Mediterranea S.p.A. 
C.da S. Elena Zona lndustriale 
Ortona (CH),66026 
ITALY 

Tel: +39 085 9051 6 1 
Fax: +39 085 90615 37 
e-mail: italy.ortona@eu.weatherford.com 
Web: www.weatherford.com 

Cap. Soc. 500.000,00 € int. versati 
Reg. impresa di Chieti no: 00426920682 
R.E.A. di Chieti no 86888 
Cod.Fisc. no 00426920682 Part. IVA no 01429570698 
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log. M"" PATERNO'' "''' ' N•potl (NA), 1112.01 '1976, • '"'"'"" '" s'" Glo~""' T """'· '" P. "'""' 62 A • ~~;,L:;;·. '·\ "0/ 
de1 seguent1 requ1s1tl: ~-~~ 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di studio: Laurea in lngegneria Elettronica; 
c) Data di assunzione 06/08/2012 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino 

Signor Marcello Dl CAMPLI , nato ad Ortona (CH) il 04.11 .1957, e residente in Spoltore, V.le Europa, 145 e in possesso dei 
seguenti requisiti : 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di Studio: Diploma di Perito lndustriale; ~ ~ 
c) Data di assunzione: 01/02/2013 • A J! J1 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino .. ................. .. ...... C..f/.Vl CJ2 

Signor Giuseppe ANGELUCCI, nato a Atessa (CH), il 29.01 .1978, e residente in Casalbordino, viaS e in possesso 
dei seguenti requisiti: 
a) Licenza di Fochino 
b) Titolo di studio: Diploma di Perito Meccanico; 
c) Data di assunzione 12/08/2013 
Firma per accettazione della qualifica di Fochino 

Dr. Luca CIULLI, nato a Guardiagrele (CH), il 07.11 .1980, e residente in Pescara, via Di Sotto, e in possesso dei se9uenti 
requisiti: 
a) Licenza di Fochino ~ 
b) Titolo di studio: Laurea Specialistica in Scienze Geologiche; ~ 
c) Data di assunzione 08/07/2013 
Firma per accettazione della qucllifica di Fochino ...... .. ............................ .. 

Weatherford Mediterranea S.p.A. 
C.da S. Elena Zona lndustriale 
Ortona (CH),66026 
ITALY 

Tel: +39 085 9051 6 1 
Fax: +39 085 90615 37 
e-mail: italy.ortona@eu.weatherford.com 
Web: www.weatherford.com 

Cap. Soc. 500.000,00 € int. versati 
Reg. impresa di Chieti n•: 00426920682 
R.E.A. di Chieti n• 86888 
Cod.Fisc. n• 00426920682 Part. IVA n' 01429570698 
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Titolo Minerario: 

Pozzo: 

Quantlta Peso Netto (Kg) 

50 0.4300 

50 0.8500 

50 0.8500 

20 0.0132 

20 0.0136 

20 0.0450 

176 3.6432 

240 5.4000 

352 7.9904 

112 1.5120 

10 0.0850 

50 0.1500 

50 1.1350 

5 0.4385 

IMPIEGO 01 ESPLOSIVO NEI LA VORl MINERARI 
(ex art. 297- D.P.R. 09 aprile 1959 n. 128) 
( D.M. 15/08/2005 Ministero dell'lnterno) 

Gorgoglione 

Tempa Rossa 2 DIR ST 

Numero di presa d'atto Denomlnazione 
Ministero dell'lnterno 

Cariche Cave Perforators. Closed. Shogun STP-1687-401NTX, (II 
557/PAS.12995-XVJ/3/47/2004-CE/50 cat.) 

Addizione C3 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XV J/5/4 7/2004-CE/49 
RDX Primacord Detonating Cords 80 RDX Nylon L.S. , (II cat.) 
Revisione 1 al Certificato CE 

557/PAS-15971-XV J/5/30/2005-CE/14 Detonating Cord HEXACORD PT 150 (II cat.) 

557/PAS.XVJ/2/67/2005-CE/26 
RP-880 High Temperature RDX EBW Detonator 188-7354 (Ill cat. 
) 

557/PAS.9678-XVJ/2/39 2006 CE (75) detonatore istantaneo per esplosivi Dynawell 0015 FDE ( Ill leal. ) 

557/PAS.9678-XVJ/2/39 2006 CE (75) 
detonatore istantaneo per esplosivi Dynawell 1015 E HMX ( Ill leal. 
) 

557/PAS.12995-XV J/5/4 7/2004-CE/49 
CARTUCCIA CRT-3030-325G ( lllcat. ) 
Addizione C4 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XV J/5/4 7/2004-CE/49 
CARTUCCIA CRT-3030-325J ( II lcat. ) 
Addizione C4 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XV J/5/4 7/2004-CE/49 
CARTUCCIA CRT-3030-325N 
Addizione C4 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XV J/5/4 7/2004-CE/49 
CARTUCCIA CRT-3030-325F 
Addizione C4 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XVJ/5/4 7/2004-CE/49 
RDX Primacord Detonating Cords 40 RDX Nylon Ribbon L.S., 
Revisione 1 al Certificato CE 

557/PAS.12995-XV J/3/4 7/2004-CE/50 
Cariche Cave Perforators. Open. RTG-1562-453, 
Addizione C4 al Certificato CE 

557/PAS.4133-XVJ/2/15 2008 CE (14) Shaped Charge DYNAWELL 22.7g BH Steel RDX 

557/PAS.12995-XV J/3/4 7/2004-CE/50 
Tagliatubi Split Shot TM Cutters SSC-1375-312, 
Addizione C1 al Certificato CE 

Le previste operazioni saranno esegulte con l'ausilio dei seguenti esploditori: 

Descrizione MAP 

DYNAener>;etics 
Oiltronic ZG A2 

Ortona, 29-Sep-2016 

Weatherford Mtdlterranea SpA 
Contrada Sant'Eiena - Z.l. 
C6026 OTRONA (CH) 
ITALY 

CodiceMAP 

3Ea 1003 
3Ea 1004 

Data di riconoscimento 

30-Apr-09 
30-Apr-09 

Tel: +30085®5161 
Fa~e +30 085 ooo 1537 

of10!\!Chy 'M•It!!rford.oom 
WfMMI#ltrtpntCOtn 

Cod ice Data 

MAP Riconosclmento 

1Aa 4287 10-Jan-06 

2F 2048 14-Feb-06 

2F 2050 26-Nov-08 

2Bc 4005 10-Jan-06 

2G 1004 30-Apr-09 

2G 1006 30-Apr-09 

1Aa 5101 12-Apr-10 

1Aa 5102 12-Apr-10 

1Aa 5103 12-Apr-10 

1Aa 5100 12-Apr-10 

2F 2049 14-Feb-06 

1Aa 4279 10-Jan-06 

1Aa 4363 26-Nov-08 

1Aa5078 10-Jan-06 
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